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REGOLAMENTI 

REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/791 

tas-26 ta' April 2017 

li jdaħħal denominazzjoni fir-reġistru tad-denominazzjonijiet ta' oriġini protetti u tal- 
indikazzjonijiet ġeografiċi protetti (Stupavské Zelé (DOP)) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 1151/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta' Novembru 2012 
dwar skemi tal-kwalità għal prodotti agrikoli u oġġetti tal-ikel (1), u b'mod partikolari l-Artikolu 52(2) tiegħu, 

Billi: 

(1) Skont l-Artikolu 50(2)(a) tar-Regolament (UE) Nru 1151/2012, l-applikazzjoni tas-Slovakkja biex id-denomi­
nazzjoni “Stupavské Zelé” tiddaħħal fir-reġistru, ġiet ippubblikata f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea (2). 

(2)  Il-Kummissjoni ma rċeviet l-ebda dikjarazzjoni ta' oppożizzjoni skont l-Artikolu 51 tar-Regolament (UE) 
Nru 1151/2012, u għalhekk id-denominazzjoni “Stupavské Zelé” għandha tiġi rreġistrata, 

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Id-denominazzjoni “Stupavské Zelé” (DOP) hija rreġistrata. 

Id-denominazzjoni msemmija fl-ewwel paragrafu tidentifika prodott tal-klassi 1.6. Frott, ħaxix u ċereali, friski jew 
ipproċessati tal-Anness XI tar-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 668/2014 (3). 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal- 
Unjoni Ewropea. 
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(1) ĠU L 343, 14.12.2012, p. 1. 
(2) ĠU C 5, 7.1.2017, p. 6. 
(3) Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 668/2014 tat-13 ta' Ġunju 2014 li jistabbilixxi regoli għall-applikazzjoni 

tar-Regolament (UE) Nru 1151/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar skemi tal-kwalità għal prodotti agrikoli u oġġetti tal-ikel 
(ĠU L 179, 19.6.2014, p. 36). 



Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, is-26 ta' April 2017. 

Għall-Kummissjoni, 

F'isem il-President, 
Phil HOGAN 

Membru tal-Kummissjoni  
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REGOLAMENT TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/792 

tal-5 ta' Mejju 2017 

li jistabbilixxi projbizzjoni temporanja tas-sajd għar-redfish fiż-żona NAFO 3M minn bastimenti li 
jtajru l-bandiera ta' Stat Membru tal-Unjoni Ewropea 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1224/2009 tal-20 ta' Novembru 2009 li jistabbilixxi sistema 
Komunitarja ta' kontroll għall-iżgurar tal-konformità mar-regoli tal-Politika Komuni tas-Sajd (1), u b'mod partikolari l- 
Artikolu 36(2) tiegħu, 

Billi: 

(1)  Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2017/127 (2) jistabbilixxi l-kwoti għall-2017. 

(2)  Skont l-informazzjoni li waslet għand il-Kummissjoni, il-qabdiet li saru tal-istokk imsemmi fl-Anness ta' dan ir- 
Regolament minn bastimenti li jtajru l-bandiera tal-Unjoni Ewropea jew li huma rreġistrati fiha, eżawrew il-kwota 
ta' nofs il-perjodu allokata lilhom għall-perjodu qabel l-1 ta' Lulju 2017. 

(3)  Għalhekk, jeħtieġ li jiġu pprojbiti l-attivitajiet tas-sajd diretti għal dak l-istokk sat-30 ta' Ġunju 2017. 

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Eżawriment tal-kwota 

Il-kwota tas-sajd allokata lill-Istati Membri msemmija fl-Anness ta' dan ir-Regolament għall-istokk imsemmi fih għall- 
perjodu mill-1 ta' Jannar 2017 sat-30 ta' Ġunju 2017 inklużi għandha titqies bħala eżawrita mid-data stipulata f'dak l- 
Anness. 

Artikolu 2 

Projbizzjonijiet 

L-attivitajiet tas-sajd diretti għall-istokk imsemmi fl-Anness ta' dan ir-Regolament minn bastimenti li jtajru l-bandiera tal- 
Istati Membri msemmija fih jew li huma rreġistrati fihom, għandhom jiġu pprojbiti mid-data stipulata f'dak l-Anness sat- 
30 ta' Ġunju 2017 inkluż. 

Artikolu 3 

Dħul fis-seħħ 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fil-jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea. 
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(1) ĠU L 343, 22.12.2009, p. 1. 
(2) Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2017/127 tal-20 ta' Jannar 2017 li jistabbilixxi għall-2017 l-opportunitajiet tas-sajd għal ċerti stokkijiet 

tal-ħut u ċerti gruppi ta' stokkijiet tal-ħut, applikabbli fl-ilmijiet tal-Unjoni u, għal bastimenti tas-sajd tal-Unjoni, f'ċerti ilmijiet mhux tal- 
Unjoni (ĠU L 24, 28.1.2017, p. 1). 



Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, il-5 ta' Mejju 2017. 

Għall-Kummissjoni, 

F'isem il-President, 
João AGUIAR MACHADO 

Direttur Ġenerali 

Direttorat Ġenerali għall-Affarijiet Marittimi u s-Sajd   

ANNESS 

Nru 07/TQ127 

Stat Membru L-Unjoni Ewropea (Kull Stat Membru) 

Stokk RED/N3M. 

Speċi Redfish (Sebastes spp.) 

Żona NAFO 3M 

Perjodu tal-għeluq 27.2.2017–30.6.2017   
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REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/793 

tal-10 ta' Mejju 2017 

li jemenda r-Regolament (KE) Nru 180/2008 fir-rigward tal-estensjoni tal-perjodu ta' għażla tal- 
Laboratorju ta' Referenza tal-UE għall-mard tal-ekwini għajr għall-marda Afrikana taż-żwiemel 

(Test b'rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat id-Direttiva tal-Kunsill 2009/156/KE tat-30 ta' Novembru 2009 dwar il-kundizzjonijiet tas-saħħa tal- 
annimali li jirregolaw il-moviment u l-importazzjoni minn pajjiżi terzi ta' ekwidi (1), u b'mod partikolari l-Artikolu 19(d) 
tagħha, 

Billi: 

(1)  Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 180/2008 (2), għażel lil Agence nationale de sécurité sanitaire de 
l'alimentation, de l'environnement et du travail (ANSES), flimkien mal-laboratorji tagħha għas-saħħa tal-annimali 
u l-mard tal-ekwini, fi Franza, bħala laboratorju ta' referenza tal-UE għall-mard tal-ekwini għajr għall-marda 
Afrikana taż-żwiemel, u l-Anness tiegħu jistipula l-funzjonijiet, il-kompiti u l-proċeduri tagħha fir-rigward tal- 
kollaborazzjoni mal-laboratorji responsabbli għad-dijanjożi ta' mard infettiv tal-ekwidi fl-Istati Membri. 

(2)  Ir-Regolament (KE) Nru 180/2008 adottat mill-Kummissjoni fl-2008, għażel lil Agence française de sécurité 
sanitaire des aliments (AFSSA) bħala laboratorju ta' referenza tal-UE għall-mard tal-ekwini għajr għall-marda 
Afrikana taż-żwiemel, għall-perjodu inizjali ta' ħames snin li skada fit-30 ta' Ġunju 2013. Ir-Regolament tal- 
Kummissjoni (UE) Nru 208/2011 (3) aġġorna r-Regolament (KE) Nru 180/2008 fir-rigward tal-isem tal- 
istituzzjoni, jiġifieri Agence nationale de sécurité sanitaire de l'alimentation, de l'environnement et du travail 
(ANSES). Ir-Regolament (KE) Nru 180/2008, kif emendat mir-Regolament ta' Implimentazzjoni ta' Kummissjoni 
(UE) Nru 72/2013 (4), estenda l-perjodu ta' għażla tal-ANSES b'ħames snin oħra li jiskadu fit-30 ta' Ġunju 2018. 

(3)  Għal iktar minn tmien snin, l-ANSES issodisfat il-funzjonijiet, il-kompiti u l-proċeduri tagħha, u għaldaqstant 
tejbet b'mod sinifikanti l-kapaċitajiet tal-laboratorji nazzjonali ta' referenza għad-dijanjożi u għad-dijanjożi 
differenzjali ta' mard partikolari tal-ekwini. 

(4)  Sabiex tiġi żgurata kwalità għolja u l-uniformità tar-riżultati analitiċi u dijanjostiċi fl-Unjoni, huwa importanti li l- 
ANSES tkompli twettaq l-attivitajiet tagħha bħala l-laboratorju ta' referenza tal-UE għall-mard tal-ekwini għajr il- 
marda Afrikana taż-żwiemel, għall-perjodu ta' ħames snin oħra. 

(5)  Għalhekk, jenħtieġ li r-Regolament (KE) Nru 180/2008 jiġi emendat skont dan. 

(6)  Il-miżuri previsti f'dan ir-Regolament huma skont l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Pjanti, l-Annimali, l- 
Ikel u l-Għalf, 
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(1) ĠU L 192, 23.7.2010, p. 1. 
(2) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 180/2008 tat-28 ta' Frar 2008 li jikkonċerna l-laboratorju ta' referenza tal-Komunità għall- 

mard tal-ekwini għajr għall-marda Afrikana taż-żwiemel u li jemenda l-Anness VII tar-Regolament (KE) Nru 882/2004 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 56, 29.2.2008, p. 4). 

(3) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 208/2011 tat-2 ta' Marzu 2011 li jemenda l-Anness VII tar-Regolament (KE) Nru 882/2004 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolamenti tal-Kummissjoni (KE) Nru 180/2008 u (KE) Nru 737/2008 dwar listi u ismijiet tal- 
laboratorji ta' referenza tal-UE (ĠU L 58, 3.3.2011, p. 29). 

(4) Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 72/2013 tal-25 ta' Jannar 2013 li jemenda r-Regolamenti (KE) 
Nru 180/2008 u (KE) Nru 737/2008 fir-rigward tal-perjodu tal-għażla ta' ċerti laboratorji bħala laboratorji ta' referenza tal-UE (ĠU L 26, 
26.1.2013, p. 9). 



ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Fl-Artikolu 1(1) tar-Regolament (KE) Nru 180/2008, id-data “30 ta' Ġunju 2018” tinbidel bid-data “30 ta' Ġunju 2023”. 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara l-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' Mejju 2017. 

Għall-Kummissjoni 

Il-President 
Jean-Claude JUNCKER  
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REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/794 

tal-10 ta' Mejju 2017 

li japprova d-diossidu tas-siliċju Kieselguhr bħala sustanza attiva eżistenti għall-użu fil-prodotti 
bijoċidali għall-prodotti tat-tip 18 

(Test b'rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 528/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' Mejju 2012 dwar it- 
tqegħid fis-suq u l-użu tal-prodotti bijoċidali (1), u b'mod partikolari t-tielet subparagrafu tal-Artikolu 89(1) tiegħu, 

Billi: 

(1)  Ir-Regolament ta' Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 1062/2014 (2) jistabbilixxi lista ta' sustanzi attivi eżistenti li 
għandhom jiġu evalwati biex possibbilment jiġu approvati għall-użu fil-prodotti bijoċidali. Din il-lista tinkludi d- 
diossidu tas-siliċju Kieselguhr. 

(2)  Id-diossidu tas-siliċju Kieselguhr ġie evalwat għall-użu fil-prodotti tat-tip 18, insettiċidi, akariċidi u prodotti għall- 
kontroll ta' artropodi oħra, kif deskritt fl-Anness V tar-Regolament (UE) Nru 528/2012. 

(3)  Franza ntgħażlet bħala l-awtorità kompetenti tal-valutazzjoni u fit-18 ta' Diċembru 2015 bagħtet ir-rapport tal- 
valutazzjoni flimkien mar-rakkomandazzjonijiet tagħha. 

(4)  Skont l-Artikolu 7(2) tar-Regolament ta' Delega (UE) Nru 1062/2014, il-Kumitat tal-Prodotti Bijoċidali tal- 
Aġenżija Ewropea għas-Sustanzi Kimiċi ta l-opinjoni tiegħu fil-11 ta' Ottubru 2016, b'kunsiderazzjoni għall- 
konklużjonijiet tal-awtorità kompetenti tal-evalwazzjoni. 

(5)  Skont dawk l-opinjonijiet, il-prodotti bijoċidali għall-prodotti tat-tip 18 li fihom id-diossidu tas-siliċju Kieselguhr 
jistgħu jkunu mistennija li jissodisfaw il-kriterji tal-Artikolu 19(1)(b) tar-Regolament (UE) Nru 528/2012, sakemm 
ikunu konformi ma' ċerti kundizzjonijiet li jikkonċernaw l-użu tiegħu. 

(6)  Għalhekk, jixraq li d-diossidu tas-siliċju Kieselguhr jiġi approvat għall-użu fil-prodotti bijoċidali għall-prodotti tat- 
tip 18 soġġett għall-konformità ma' ċerti speċifikazzjonijiet u kundizzjonijiet. 

(7)  Għandu jitħalla jgħaddi perjodu ta' żmien raġonevoli qabel sustanza attiva tiġi approvata, sabiex il-partijiet 
interessati jkunu jistgħu jieħdu l-miżuri preparatorji meħtieġa biex jissodisfaw ir-rekwiżiti l-ġodda. 

(8)  Il-miżuri previsti f'dan ir-Regolament huma skont l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Prodotti Bijoċidali, 

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Id-diossidu tas-siliċju Kieselguhr huwa approvat bħala sustanza attiva għall-użu fil-prodotti bijoċidali għall-prodotti tat- 
tip 18, soġġett għall-ispeċifikazzjonijiet u l-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Anness. 
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(1) ĠU L 167, 27.6.2012, p. 1. 
(2) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) Nru 1062/2014 tal-4 ta' Awwissu 2014 dwar il-programm ta' ħidma għall-evalwazzjoni 

sistematika tas-sustanzi attivi bijoċidali kollha li jeżistu fil-prodotti bijoċidali msemmijin fir-Regolament (UE) Nru 528/2012 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 294, 10.10.2014, p. 1). 



Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal- 
Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' Mejju 2017. 

Għall-Kummissjoni 

Il-President 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANNESS 

Isem Komuni Isem tal-IUPAC 
Numri ta' Identifikazzjoni 

Grad minimu ta' 
purità tas-sustanza 

attiva (1) 

Data tal-appro­
vazzjoni 

Data tal-iska­
denza tal- 

approvazzjoni 

Tip ta' 
prodott Kundizzjonijiet speċifiċi 

Diossidu tas- 
siliċju Keselguhr 

Isem tal-IUPAC: 

Diossidu tas-siliċju Keselguhr 

Nru tal-KE: Mhux disponibbli 

Nru CAS: 61790-53-2 

1 000 g/kg bil-piż 
(100 %) 

1 Novembru 
2018 

fil-31 ta' Ottu­
bru 2028. 

18 L-awtorizzazzjonijiet tal-prodotti bijoċidali huma soġġetti għall- 
kundizzjonijiet li ġejjin: 

1. Fil-valutazzjoni tal-prodott għandha tingħata attenzjoni partiko­
lari lill-esponimenti, lir-riskji u lilll-effikaċja marbuta ma' kull 
użu kopert minn applikazzjoni għall-awtorizzazzjoni, iżda li 
mhuwiex indirizzat fil-valutazzjoni tar-riskju fil-livell tal-Unjoni 
tas-sustanza attiva.  

2. Fid-dawl tar-riskji identifikati għall-użi vvalutati, il-valutazzjoni 
tal-prodott għandha tagħti attenzjoni partikolari lil: 

(a)  l-utenti professjonali; 

(b)  l-utenti mhux professjonali.  

3. Għall-prodotti li jistgħu jwasslu għal residwi fl-ikel jew fl-għalf, 
għandha tiġi vverifikata l-ħtieġa li jiġu ddefiniti livelli massimi 
ta' residwi (MRLs) ġodda jew li jiġu emendati l-livelli massimi ta' 
residwi eżistenti skont ir-Regolament (KE) Nru 470/2009 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill (2) jew ir-Regolament (KE) 
Nru 396/2005 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (3), 
u għandha tittieħed kull miżura xierqa ta' mitigazzjoni biex ikun 
żgurat li l-MRLs applikabbli ma jinqabżux. 

(1)  Il-purità indikata f'din il-kolonna kienet il-grad minimu ta' purità tas-sustanza attiva evalwata skont l-Artikolu 89(1) tar-Regolament (UE) Nru 528/2012. Is-sustanza attiva fil-prodott introdott fis-suq jista' 
jkollha l-istess purità jew purità differenti jekk ikun ġie ppruvat teknikament li din hija ekwivalenti għas-sustanza attiva vvalutata. 

(2)  Ir-Regolament (KE) Nru 470/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta' Mejju 2009 li jistabbilixxi l-proċeduri Komunitarji għall-istabbiliment ta' limiti ta' residwi ta' sustanzi farmakoloġikament attivi 
fl-oġġetti tal-ikel li joriġinaw mill-annimali, u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 2377/90 u li jemenda d-Direttiva 2001/82/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament (KE) 
Nru 726/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 152, 16.6.2009, p. 11). 

(3)  Ir-Regolament (KE) Nru 396/2005 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' Frar 2005 dwar il-livelli massimi ta' residwi ta' pestiċidi fi jew fuq ikel u għalf li joriġina minn pjanti u annimali u jemenda d- 
Direttiva tal-Kunsill 91/414/KEE (ĠU L 70, 16.3.2005, p. 1).   
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REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/795 

tal-10 ta' Mejju 2017 

li japprova d-diossidu tas-siliċju piroġeniku, amorfu sintetiku, nano, bis-superfiċe ttrattata bħala 
sustanza attiva eżistenti għall-użu fil-prodotti bijoċidali tal-kategorija ta' prodotti tat-tip 18 

(Test b'rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 528/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' Mejju 2012 dwar it- 
tqegħid fis-suq u l-użu tal-prodotti bijoċidali (1), u b'mod partikolari t-tielet sottoparagrafu tal-Artikolu 89(1) tiegħu, 

Billi: 

(1)  Ir-Regolament ta' Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 1062/2014 (2) jistabbilixxi lista ta' sustanzi attivi eżistenti li 
jridu jiġu evalwati bil-ħsieb li possibbilment jiġu approvati għall-użu fil-prodotti bijoċidali. Dik il-lista tinkludi d- 
diossidu tas-siliċju (bħala nanomaterjal iffurmat bl-aggregati u bl-agglomerati), li bħala riżultat tal-evalwazzjoni, 
irid jibda jissejjaħ diossidu tas-siliċju piroġeniku, sintetiku amorfu, nano, bis-superfiċe ttrattata. 

(2)  Id-diossidu tas-siliċju piroġeniku, amorfu sintetiku, nano, bis-superfiċe ttrattata kien ġie evalwat għall-użu fil- 
prodotti tat-tip 18, fl-insettiċidi, fl-akariċidi u fil-prodotti għall-kontroll ta' artropodi oħra, kif deskritt fl- 
Anness V tar-Regolament (UE) Nru 528/2012. 

(3)  Franza ntgħażlet bħala l-awtorità kompetenti tal-evalwazzjoni u fit-18 ta' Diċembru 2015 bagħtet ir-rapport tal- 
valutazzjoni flimkien mar-rakkomandazzjonijiet tagħha. 

(4)  Skont l-Artikolu 7(2) tar-Regolament ta' Delega (UE) Nru 1062/2014, il-Kumitat dwar il-Prodotti Bijoċidali tal- 
Aġenzija Ewropea għas-Sustanzi Kimiċi ta l-opinjoni tiegħu fil-11 ta' Ottubru 2016, filwaqt li kkunsidra l- 
konklużjonijiet tal-awtorità kompetenti tal-evalwazzjoni. 

(5)  Skont dik l-opinjoni, il-prodotti bijoċidali fil-kategorija ta' prodotti tat-tip 18 li fihom id-diossidu tas-siliċju 
piroġeniku, amorfu sintetiku, nano, bis-superfiċe ttrattata jistgħu jitqiesu li jissodisfaw il-kriterji 
tal-Artikolu 19(1)(b) tar-Regolament (UE) Nru 528/2012, diment li jkunu konformi ma' ċerti speċifikazzjonijiet 
u kundizzjonijiet li jikkonċernaw l-użu tagħhom. 

(6)  Għalhekk, jixraq li d-diossidu tas-siliċju piroġeniku, amorfu sintetiku, nano, bis-superfiċe ttrattata jiġi approvat 
għall-użu fil-prodotti bijoċidali fil-kategorija ta' prodotti tat-tip 18, diment li jkunu konformi ma' ċerti speċifikaz­
zjonijiet u kundizzjonijiet. 

(7)  Peress li kif ġie evalwat id-diossidu tas-siliċju piroġeniku, amorfu sintetiku, nano, bis-superfiċe ttrattata huwa 
nanomaterjal, jenħtieġ li l-approvazzjoni tkopri dawn in-nanomaterjali skont l-Artikolu 4(4) tar-Regolament (UE) 
Nru 528/2012, diment li jiġu ssodisfati ċerti speċifikazzjonijiet u kundizzjonijiet li jikkonċernaw l-użu tagħhom. 

(8)  Jenħtieġ li jitħalla jgħaddi perjodu ta' żmien raġonevoli qabel ma tiġi approvata sustanza attiva sabiex il-partijiet 
interessati jkunu jistgħu jieħdu l-miżuri preparatorji meħtieġa biex jissodisfaw ir-rekwiżiti l-ġodda. 

(9)  Il-miżuri previsti f'dan ir-Regolament huma skont l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Prodotti Bijoċidali, 
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(1) ĠU L 167, 27.6.2012, p. 1. 
(2) Ir-Regolament ta' Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 1062/2014 tal-4 ta' Awwissu 2014 dwar il-programm ta' ħidma għall-evalwazzjoni 

sistematika tas-sustanzi attivi bijoċidali kollha li jeżistu fil-prodotti bijoċidali msemmijin fir-Regolament (UE) Nru 528/2012 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 294, 10.10.2014, p. 1). 



ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Id-diossidu tas-siliċju piroġeniku, amorfu sintetiku, nano, bis-superfiċe ttrattata huwa approvat bħala sustanza attiva 
għall-użu fil-prodotti bijoċidali tal-kategorija ta' prodotti tat-tip 18, diment li jkun hemm konformità mal-ispeċifikazzjo­
nijiet u mal-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Anness. 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal- 
Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' Mejju 2017. 

Għall-Kummissjoni 

Il-President 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANNESS 

Isem Komuni 
Isem tal-IUPAC 

Numri ta' Identifikaz­
zjoni 

Grad minimu ta' 
purità tas-sustanza 

attiva (1) 
Karatteristiċi strutturali ta' referenza (2) Data tal- 

approvazzjoni 

Data tal-iska­
denza tal- 

approvazzjoni 

Tip ta' 
prodott Kundizzjonijiet speċifiċi 

Diossidu tas- 
siliċju 
piroġeniku, 
amorfu 
sintetiku, nano, 
bis-superfiċe 
ttrattata 

Isem tal-IUPAC: 

Silanammina, 1,1,1- 
trimetil-N-(trimetilsi­
lil)-, prodotti tal- 
idroliżi bis-siliċe 

Nru EC: 272-697-1 

Nru CAS: 68909- 
20-6 

998 g/kg (purità 
tal-qalba mkejla 
wara t-tqabbid). 

—  Kontenut ta' karbonju: 3,0-4,0 %; 

—  Daqs tal-partiċelli primarji: 6,9- 
8,6 nm; 

—  Erja speċifika tas-superfiċe: 217- 
225 m2/g; 

—  Daqs tal-partiċelli aggregati stabbli: 
> 70 nm; 

—  Trattament tas-superfiċe: b' > 90 % 
tas-superfiċe ttrattata bl-eżametilsila­
żan (CAS 999-97-3) 

fl-1 ta' No­
vem­

bru 2018. 

fil-31 ta' Ot­
tubru 2028. 

18 L-awtorizzazzjonijiet tal-prodotti bijoċi­
dali huma soġġetti għall-kundizzjonijiet 
li ġejjin:  

1. Fil-valutazzjoni tal-prodott għandha 
tingħata attenzjoni partikolari lill-es­
ponimenti, lir-riskji u lill-effikaċja 
marbuta ma' kull użu kopert b'appli­
kazzjoni għal awtorizzazzjoni, iżda li 
ma jkunx indirizzat fil-valutazzjoni 
tar-riskji tas-sustanza attiva fil-livell 
tal-Unjoni.  

2. Fid-dawl tar-riskji identifikati għall- 
użu vvalutat, fil-valutazzjoni tal-pro­
dott għandha tingħata attenzjoni par­
tikolari għall-utenti professjonali.  

3. Għall-prodotti li jistgħu jwasslu 
għal residwi fl-ikel jew fl-għalf, 
għandha tiġi vverifikata l-ħtieġa li 
jiġu ddefiniti livelli massimi ta' re­
sidwi (MRLs) ġodda jew li jiġu 
emendati l-livelli massimi ta' dawk 
eżistenti skont ir-Regolament (KE) 
Nru 470/2009 tal-Parlament Ewro­
pew u tal-Kunsill (3) jew ir-Regola­
ment (KE) Nru 396/2005 tal-Parla­
ment Ewropew u tal-Kunsill (4), 
u għandha tittieħed kull miżura 
xierqa għall-mitigazzjoni tar-riskji 
biex jiġi żgurat li l-MRLs applikabbli 
ma jinqabżux. 

(1)  Il-purità indikata f'din il-kolonna kienet il-grad minimu ta' purità tas-sustanza attiva evalwata skont l-Artikolu 89(1) tar-Regolament (UE) Nru 528/2012. Is-sustanza attiva fil-prodott imqiegħed fis-suq jista' 
jkollha l-istess purità jew purità differenti jekk ikun intwera li teknikament din tkun ekwivalenti għas-sustanza attiva evalwata. 

(2)  Il-karatteristiċi strutturali indikati f'din il-kolonna kienu dawk tas-sustanza attiva li ntużat għall-evalwazzjoni li saret skont l-Artikolu 89(1) tar-Regolament (UE) Nru 528/2012 
(3)  Ir-Regolament (KE) Nru 470/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta' Mejju 2009 li jistabbilixxi l-proċeduri Komunitarji għall-istabbiliment ta' limiti ta' residwi ta' sustanzi farmakoloġikament attivi 

fl-oġġetti tal-ikel li joriġinaw mill-annimali, u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 2377/90 u li jemenda d-Direttiva 2001/82/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament (KE) 
Nru 726/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 152, 16.6.2009, p. 11). 

(4)  Ir-Regolament (KE) Nru 396/2005 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' Frar 2005 dwar il-livelli massimi ta' residwu ta' pestiċidi fi jew fuq ikel u għalf li joriġina minn pjanti u annimali u jemenda d- 
Direttiva tal-Kunsill 91/414/KEE (ĠU L 70, 16.3.2005, p. 1).   
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REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/796 

tal-10 ta' Mejju 2017 

li japprova d-diklofluwanid bħala sustanza attiva eżistenti għall-użu fil-prodotti bijoċidali għall- 
prodotti tat-tip 21 

(Test b'rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 528/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' Mejju 2012 dwar it- 
tqegħid fis-suq u l-użu tal-prodotti bijoċidali (1), u b'mod partikolari t-tielet sottoparagrafu tal-Artikolu 89(1) tiegħu, 

Billi: 

(1)  Ir-Regolament ta' Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 1062/2014 (2) jistabbilixxi lista ta' sustanzi attivi eżistenti li 
jridu jiġu evalwati bil-ħsieb li possibbilment jiġu approvati għall-użu fil-prodotti bijoċidali. Dik il-lista tinkludi d- 
diklofluwanid. 

(2)  Id-diklofluwanid ġie evalwat għall-użu fil-prodotti tat-tip 21, fil-prodotti għall-kontra l-iżvilupp tal-ħaxix tal-ilma 
(antifouling), kif deskritt fl-Anness V tar-Regolament (UE) Nru 528/2012. 

(3)  Ir-Renju Unit intgħażel bħala l-awtorità kompetenti tal-evalwazzjoni, u fit-22 ta' Ottubru 2015 bagħat ir-rapport 
tal-valutazzjoni flimkien mar-rakkomandazzjonijiet tiegħu. 

(4)  Skont l-Artikolu 7(2) tar-Regolament ta' Delega (UE) Nru 1062/2014, il-Kumitat dwar il-Prodotti Bijoċidali tal- 
Aġenzija Ewropea għas-Sustanzi Kimiċi ta l-opinjoni tiegħu fil-11 ta' Ottubru 2016, filwaqt li kkunsidra l- 
konklużjonijiet tal-awtorità kompetenti tal-evalwazzjoni. 

(5)  Skont dik l-opinjoni, il-prodotti bijoċidali li huma fil-kategorija tal-prodotti tat-tip 21 u li fihom id-diklofluwanid, 
jistgħu jitqiesu li jissodisfaw il-kriterji tal-Artikolu 19(1)(b) tar-Regolament (UE) Nru 528/2012, diment li jkun 
hemm konformità ma' ċerti speċifikazzjonijiet u kundizzjonijiet li jikkonċernaw l-użu tagħhom. 

(6)  Madankollu, jenħtieġ li l-aċċettabbiltà tar-riskji marbuta mal-użu ta' prodotti kontra l-iżvilupp tal-ħaxix tal-ilma 
(antifouling), kif ukoll l-idoneità tal-miżuri proposti għall-mitigazzjoni tar-riskji, jiġu kkonfermati iktar. Waqt it- 
tiġdid tal-approvazzjonijiet tas-sustanzi attivi eżistenti kontra l-iżvilupp tal-ħaxix tal-ilma (antifouling), sabiex jiġu 
ffaċilitati r-rieżami u l-paragun tar-riskji u tal-benefiċċji ta' dawk is-sustanzi kif ukoll tal-miżuri applikati għall- 
mitigazzjoni tar-riskji, jenħtieġ li d-data tal-iskadenza tal-approvazzjoni ta' dawk is-sustanzi kollha tkun l-istess. 

(7)  Għalhekk jixraq li d-diklofluwanid jiġi approvat għall-użu fil-prodotti bijoċidali li huma fil-kategorija ta' prodotti 
tat-tip 21, diment li jkun hemm konformità ma' ċerti speċifikazzjonijiet u kundizzjonijiet. 
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(1) ĠU L 167, 27.6.2012, p. 1. 
(2) Ir-Regolament ta' Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 1062/2014 tal-4 ta' Awwissu 2014 dwar il-programm ta' ħidma għall-evalwazzjoni 

sistematika tas-sustanzi attivi bijoċidali kollha li jeżistu fil-prodotti bijoċidali msemmijin fir-Regolament (UE) Nru 528/2012 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 294, 10.10.2014, p. 1). 



(8)  Ladarba d-diklofluwanid jissodisfa l-kriterji għall-klassifikazzjoni bħala sensitizzatur tal-ġilda tal-kategorija 1 kif 
definit fl-Anness I tar-Regolament (KE) Nru 1272/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (1), jenħtieġ li l- 
oġġetti ttrattati bid-diklofluwanid jew li jinkorporawh ikunu ttikkettati b'mod xieraq meta jitqiegħdu fis-suq. 

(9)  Jenħtieġ li jitħalla jgħaddi perjodu ta' żmien raġonevoli qabel ma tiġi approvata sustanza attiva sabiex il-partijiet 
interessati jkunu jistgħu jieħdu l-miżuri preparatorji meħtieġa biex jissodisfaw ir-rekwiżiti l-ġodda. 

(10)  Il-miżuri previsti f'dan ir-Regolament huma skont l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Prodotti Bijoċidali, 

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Id-diklofluwanid huwa approvat bħala sustanza attiva għall-użu fil-prodotti bijoċidali li huma fil-kategorija ta' prodotti 
tat-tip 21, diment li jkun hemm konformità mal-ispeċifikazzjonijiet u mal-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Anness. 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal- 
Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' Mejju 2017. 

Għall-Kummissjoni 

Il-President 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) Ir-Regolament (KE) Nru 1272/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta' Diċembru 2008 dwar il-klassifikazzjoni, l-ittikkettar 
u l-imballaġġ tas-sustanzi u t-taħlitiet, li jemenda u jħassar id-Direttivi 67/548/KEE u 1999/45/KE, u li jemenda r-Regolament (KE) 
Nru 1907/2006 (ĠU L 353, 31.12.2008, p. 1). 



ANNESS 

Isem Komuni Isem tal-IUPAC 
Numri ta' Identifikazzjoni 

Grad minimu ta' 
purità tas-sustanza 

attiva (1) 

Data tal-appro­
vazzjoni 

Data tal-iskadenza 
tal-approvazzjoni 

Tip ta' 
prodott Kundizzjonijiet speċifiċi 

Diklofluwanid Isem tal-IUPAC: 

N-(Diklorofluworometiltijo)- 
N′,N′-dimetil-N-fenilsulfammid 

Nru EC: 214-118-7 

Nru CAS: 1085-98-9 

96 % w/w fl-1 ta' Novem­
bru 2018. 

fil-31 ta' Diċem­
bru 2025. 

21 Fil-valutazzjoni tal-prodott għandha tingħata attenzjoni par­
tikolari lill-esponimenti, lir-riskji u lill-effikaċja marbuta ma' 
kull użu kopert b'applikazzjoni għal awtorizzazzjoni, iżda li 
ma jkunx indirizzat fil-valutazzjoni tar-riskji tas-sustanza at­
tiva fil-livell tal-Unjoni. 

F'każ li l-prodotti li fihom id-diklofluwanid ikunu susse­
gwentement awtorizzati għall-użu minn utenti mhux pro­
fessjonali, il-persuni li jqiegħdu l-prodotti fis-suq għall-utenti 
mhux professjonali għandhom jiżguraw li l-prodotti jkunu 
fornuti b'ingwanti adattati. 

L-awtorizzazzjonijiet tal-prodotti bijoċidali huma soġġetti 
għall-kundizzjonijiet li ġejjin: 

1.  Il-prodotti li fihom id-diklofluwanid ma għandhomx jiġu 
awtorizzati jew jintużaw biex jiġu kkontrollati t-tkabbir 
u l-kolonizzazzjoni ta' organiżmi li jniġġsu fuq bastimenti 
tal-ilma ħelu. 

2.  Għandhom jiġu stabbiliti proċeduri operazzjonali sikuri 
u miżuri organizzattivi xierqa għall-utenti industrijali jew 
professjonali. Meta l-esponiment ma jkunx jista' jitnaqqas 
għal livell aċċettabbli b'mezzi oħra, il-prodotti għandhom 
jintużaw b'tagħmir protettiv personali adattat. 

3.  It-tikketti u meta jkunu disponibbli l-istruzzjonijiet għall- 
użu, għandhom jindikaw li t-tfal għandhom jinżammu 'l 
bogħod sakemm is-superfiċi ttrattati jinxfu. 

4.  It-tikketti u meta jkunu disponibbli l-iskedi tad-dejta dwar 
is-sikurezza tal-prodotti awtorizzati għandhom jindikaw 
li l-attivitajiet tal-applikazzjoni, tal-manutenzjoni u tat-tis­
wija għandhom isiru f'żona iżolata, fuq bażi iebsa u im­
permeabbli mdawra b'ħitan ta' protezzjoni jew fuq ħam­
rija mgħottija b'materjal impermeabbli biex ma jkunx 
hemm rilaxxi u biex jiġu minimizzati l-emissjonijiet fl- 
ambjent, u li kwalunkwe rilaxx jew skart li jkun fih id- 
diklofluwanid għandu jinġabar biex jerġa' jintuża jew 
biex jintrema.  
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Isem Komuni Isem tal-IUPAC 
Numri ta' Identifikazzjoni 

Grad minimu ta' 
purità tas-sustanza 

attiva (1) 

Data tal-appro­
vazzjoni 

Data tal-iskadenza 
tal-approvazzjoni 

Tip ta' 
prodott Kundizzjonijiet speċifiċi 

5.  Għall-prodotti li jistgħu jwasslu għal residwi fl-ikel jew fl- 
għalf, għandha tiġi vverifikata l-ħtieġa li jiġu ddefiniti li­
velli massimi ta' residwi (MRLs) ġodda jew li jiġu emen­
dati l-livelli massimi ta' dawk eżistenti skont ir-Regola­
ment (KE) Nru 470/2009 tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill (2) jew ir-Regolament (KE) Nru 396/2005 tal-Par­
lament Ewropew u tal-Kunsill (3), u għandha tittieħed kull 
miżura xierqa għall-mitigazzjoni tar-riskji biex jiġi żgurat 
li l-MRLs applikabbli ma jinqabżux. 

It-tqegħid fis-suq ta' oġġetti ttrattati huwa soġġett għall-kun­
dizzjoni li ġejja: 

Il-persuna responsabbli għat-tqegħid fis-suq ta' oġġett ittrat­
tat bid-diklofluwanid jew li jkun jinkorporah għandha 
tiżgura li t-tikketta ta' dak l-oġġett ittrattat ikun fiha l- 
informazzjoni mniżżla fit-tieni sottoparagrafu tal- 
Artikolu 58(3) tar-Regolament (UE) Nru 528/2012. 

(1)  Il-purità indikata f'din il-kolonna kienet il-grad minimu ta' purità tas-sustanza attiva evalwata skont l-Artikolu 89(1) tar-Regolament (UE) Nru 528/2012. Is-sustanza attiva fil-prodott imqiegħed fis-suq jista' 
jkollha l-istess purità jew purità differenti jekk ikun intwera li teknikament din tkun ekwivalenti għas-sustanza attiva evalwata. 

(2)  Ir-Regolament (KE) Nru 470/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta' Mejju 2009 li jistabbilixxi l-proċeduri Komunitarji għall-istabbiliment ta' limiti ta' residwi ta' sustanzi farmakoloġikament attivi 
fl-oġġetti tal-ikel li joriġinaw mill-annimali, u li jħassar ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 2377/90 u li jemenda d-Direttiva 2001/82/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament (KE) 
Nru 726/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 152, 16.6.2009, p. 11). 

(3)  Ir-Regolament (KE) Nru 396/2005 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta' Frar 2005 dwar il-livelli massimi ta' residwu ta' pestiċidi fi jew fuq ikel u għalf li joriġina minn pjanti u annimali u jemenda d- 
Direttiva tal-Kunsill 91/414/KEE (ĠU L 70, 16.3.2005, p. 1).   
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REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/797 

tal-10 ta' Mejju 2017 

li jistabbilixxi l-valuri standard tal-importazzjoni għad-determinazzjoni tal-prezz ta' dħul ta' ċertu 
frott u ħxejjex 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' Diċembru 2013 li 
jistabbilixxi organizzazzjoni komuni tas-swieq fi prodotti agrikoli u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) 
Nru 922/72, (KEE) Nru 234/79, (KE) Nru 1037/2001 u (KE) Nru 1234/2007 (1), 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 543/2011 tas-7 ta' Ġunju 2011 li jippreskrivi regoli 
dettaljati dwar l-applikazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1234/2007 fir-rigward tas-setturi tal-frott u l-ħxejjex 
u tal-frott u l-ħxejjex ipproċessati (2) u b'mod partikolari l-Artikolu 136(1) tiegħu, 

Billi: 

(1)  Ir-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 543/2011 jistipula, skont ir-riżultat tan-negozjati kummerċjali 
multilaterali taċ-Ċiklu tal-Urugwaj, il-kriterji li bihom il-Kummissjoni tiffissa l-valuri standard għall-importazzjo­
nijiet minn pajjiżi terzi, għall-prodotti u għall-perjodi stipulati fl-Anness XVI, il-Parti A tiegħu. 

(2)  Il-valur standard tal-importazzjoni huwa kkalkulat kull ġurnata tax-xogħol skont l-Artikolu 136(1) tar- 
Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 543/2011, billi jqis id-dejta varjabbli ta' kuljum. Għalhekk dan ir- 
Regolament għandu jidħol fis-seħħ fil-jum tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

Il-valuri standard tal-importazzjoni msemmija fl-Artikolu 136 tar-Regolament ta' Implimentazzjoni (UE) Nru 543/2011 
huma stipulati fl-Anness għal dan ir-Regolament. 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fil-jum tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' Mejju 2017. 

Għall-Kummissjoni, 

F'isem il-President, 
Jerzy PLEWA 

Direttur Ġenerali 

Direttorat Ġenerali għall-Agrikoltura u l-Iżvilupp Rurali  
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(1) ĠU L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) ĠU L 157, 15.6.2011, p. 1. 



ANNESS 

Il-valuri standard tal-importazzjoni għad-determinazzjoni tal-prezz ta' dħul ta' ċertu frott u ħxejjex 

(EUR/100 kg) 

Kodiċi tan-NM Kodiċi tal-pajjiż terz (1) Valur standard tal-importazzjoni 

0702 00 00 EG  176,8 

MA  100,6 

TR  89,0 

ZZ  122,1 

0707 00 05 MA  79,4 

TR  116,3 

ZZ  97,9 

0709 93 10 TR  134,4 

ZZ  134,4 

0805 10 22, 0805 10 24, 
0805 10 28 

EG  47,7 

MA  55,9 

ZZ  51,8 

0805 50 10 TR  60,0 

ZA  157,0 

ZZ  108,5 

0808 10 80 AR  111,7 

BR  106,5 

CL  115,0 

CN  145,5 

NZ  124,5 

US  111,3 

ZA  98,7 

ZZ  116,2 

(1) In-nomenklatura tal-pajjiżi stabbilita bir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 1106/2012 tas-27 ta' Novembru 2012 li jimpli­
menta r-Regolament (KE) Nru 471/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar statistika Komunitarja relatata mal-kummerċ es­
tern ma' pajjiżi li mhumiex membri, fir-rigward tal-aġġornament tan-nomenklatura tal-pajjiżi u t-territorji (ĠU L 328, 28.11.2012, 
p. 7). Il-kodiċi “ZZ” jirrappreżenta “ta' oriġini oħra”.  
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DEĊIŻJONIJIET 

DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL (UE) 2017/798 

tal-25 ta' April 2017 

li tawtorizza l-ftuħ ta' negozjati mal-Gvern tal-Ġappun għal ftehim dwar kooperazzjoni fil-qasam 
tal-politika tal-kompetizzjoni bejn l-Unjoni Ewropea u l-Gvern tal-Ġappun 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea u b'mod partikolari l-Artikoli 103 u 352, flimkien 
mal-Artikolu 218(3) u (4) tiegħu, 

Wara li kkunsidra r-rakkomandazzjoni mill-Kummissjoni Ewropea, 

Billi jenħtieġ li jinfetħu negozjati bil-ħsieb li jiġi konkluż ftehim bejn il-Gvern tal-Ġappun dwar kooperazzjoni fil-qasam 
tal-politika tal-kompetizzjoni, 

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

1. Il-Kummissjoni hija b'dan awtorizzata tiftaħ negozjati mal-Gvern tal-Ġappun għal ftehim li jżid dispożizzjonijiet 
mal-Ftehim bejn il-Komunità Ewropea u l-Gvern tal-Ġappun dwar kooperazzjoni fuq attivitajiet antikompetittivi (1) dwar 
l-iskambju ta' evidenza f'investigazzjonijiet dwar il-kompetizzjoni fuq bażi reċiproka. 

2. In-negozjati għandhom jitmexxew fuq il-bażi ta' direttivi ta' negozjar tal-Kunsill stipulati fl-addendum għal din id- 
Deċiżjoni. 

Artikolu 2 

Il-Kummissjoni hija b'dan nominata bħala n-negozjatur tal-Unjoni. 

Artikolu 3 

In-negozjati għandhom isiru f'konsultazzjoni mal-Grupp ta' Ħidma tal-Kunsill dwar il-Kompetizzjoni. 

Artikolu 4 

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Kummissjoni. 

Magħmul fil-Lussemburgu, il-25 ta' April 2017. 

Għall-Kunsill 

Il-President 
I.BORG  

11.5.2017 L 120/19 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea MT   

(1) ĠU L 183, 22.7.2003, p. 12. 



DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL (UE) 2017/799 

tal-5 ta' Mejju 2017 

li taħtar tliet membri u żewġ membri supplenti, proposti mir-Repubblika ta' Ċipru, fil-Kumitat tar- 
Reġjuni 

IL-KUNSILL TA' L-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u b'mod partikolari l-Artikolu 305 tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta mill-Gvern ta' Ċipru, 

Billi: 

(1)  Fis-26 ta' Jannar 2015, fil-5 ta' Frar 2015 u fit-23 ta' Ġunju 2015, il-Kunsill adotta d-Deċiżjonijiet 
(UE) 2015/116 (1), (UE) 2015/190 (2) u (UE) 2015/994 (3) li jaħtru l-membri u l-membri supplenti fil-Kumitat 
tar-Reġjuni għall-perijodu mis-26 ta' Jannar 2015 sal-25 ta' Jannar 2020. Fis-26 ta' Lulju 2016, permezz tad- 
Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2016/1233 (4), is-Sur Georgios GEORGIOU ġie sostitwit mis-Sur Kyriakos CHATZITTOFIS 
bħala membru u s-Sur Kyriakos CHATZITTOFIS ġie sostitwit mis-Sur Stavros YEROLATSITES bħala membru 
supplenti. 

(2)  Konsegwentement għal tmiem il-mandati tas-Sur Kyriakos CHATZITTOFIS, tas-Sinjura Louisa MAVROMMATI u tas- 
Sur Charalambos PITTAS saru vakanti s-siġġijiet ta' tliet membri fil-Kumitat tar-Reġjuni. 

(3)  Konsegwentement għal tmiem il-mandat tas-Sur Stavros YEROLATSITES, sar vakanti s-siġġu ta' membru supplenti 
fil-Kumitat tar-Reġjuni. 

(4)  Konsegwentement għall-ħatra tas-Sur Stavros STAVRINIDES bħala membru fil-Kumitat tar-Reġjuni, sar vakanti s- 
siġġu ta' membru supplenti, 

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

Huma b'dan maħturin fil-Kumitat tar-Reġjuni għall-bqija tal-mandat attwali: 

(a)  bħala membri: 

—  Is-Sur Nikos ANASTASIOU, Sindku tal-Muniċipalità ta' Kato Polemidia, 

—  Is-Sur Andros KARAYIANNIS, Sindku tal-Muniċipalità ta' Deryneia, 

—  Is-Sur Stavros STAVRINIDES, Kunsillier Municipali tal-Muniċipalità ta' Strovolos, 

u 

(b)  bħala membri supplenti: 

—  Is-Sur Kyprianos ANDRONIKOU, Sindku tal-Muniċipalità ta' Dromolaxia — Meneou, 

—  Is-Sur Theodoros ANTONIOU AVVAS, Sindku tal-Muniċipalità ta' Mesa Yitonia. 
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(1) Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/116 tas-26 ta' Jannar 2015 li taħtar il-membri u l-membri supplenti tal-Kumitat tar-Reġjuni għall- 
perijodu mis-26 ta' Jannar 2015 sal-25 ta' Jannar 2020 (ĠU L 20, 27.1.2015, p. 42). 

(2) Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/190 tal-5 ta' Frar 2015 li taħtar il-membri u membri supplenti tal-Kumitat tar-Reġjuni għall-perijodu 
mis-26 ta' Jannar 2015 sal-25 ta' Jannar 2020 (ĠU L 31, 7.2.2015, p. 25). 

(3) Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/994 tat-23 ta' Ġunju 2015 li taħtar il-membri u l-membri supplenti tal-Kumitat tar-Reġjuni għall- 
perijodu mis-26 ta' Jannar 2015 sal-25 ta' Jannar 2020 (ĠU L 159, 25.6.2015, p. 70). 

(4) Id-Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2016/1233 tas-26 ta' Lulju 2016 li taħtar membru u membru supplenti, proposti mir-Repubblika ta' Ċipru, 
fil-Kumitat tar-Reġjuni (ĠU L 202, 28.7.2016, p. 41). 



Artikolu 2 

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fil-jum tal-adozzjoni tagħha. 

Magħmul fi Brussell, il-5 ta' Mejju 2017. 

Għall-Kunsill 

Il-President 
L. GRECH  
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DEĊIŻJONI TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/800 

tat-8 ta' Mejju 2017 

li temenda d-Deċiżjoni 2009/821/KE fir-rigward tal-lista ta' postijiet ta' spezzjoni fuq il-fruntiera 
u l-unitajiet veterinarji fi TRACES 

(notifikata bid-dokument C(2017) 2899) 

(Test b'rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat id-Direttiva tal-Kunsill 90/425/KEE tas-26 ta' Ġunju 1990 dwar l-iċċekkjar veterinarju u zootekniku 
applikabbli għall-kummerċ intra-Kommunitarju ta' ċertu annimali ħajjin u prodotti bil-ħsieb tat-tlestija tas-suq intern (1), 
u b'mod partikolari l-Artikolu 20(1) u (3) tagħha, 

Wara li kkunsidrat id-Direttiva tal-Kunsill 91/496/KEE tal-15 ta' Lulju 1991 li tistabbilixxi l-prinċipji li jirregolaw l- 
organizzazzjoni ta' kontrolli veterinarji fuq annimali li jidħlu fil-Komunità minn pajjiżi terzi u li temenda d-Direttivi 
89/662/KEE, 90/425/KEE u 90/675/KEE (2), u b'mod partikolari t-tieni sentenza tat-tieni sottoparagrafu tal-Artikolu 6(4) 
u l-Artikolu 6(5) tagħha, 

Wara li kkunsidrat id-Direttiva tal-Kunsill 97/78/KE tat-18 ta' Diċembru 1997 li tistabbilixxi l-prinċipji li jirregolaw l- 
organizzazzjoni tal-verifiki veterinarji fuq prodotti li jidħlu fil-Komunità minn pajjiżi terzi (3), u b'mod partikolari l- 
Artikolu 6(2) tagħha, 

Billi: 

(1)  Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2009/821/KE (4) tistabbilixxi lista ta' postijiet ta' spezzjoni fil-fruntiera approvati 
skont id-Direttivi 91/496/KEE u 97/78/KE. Dik il-lista hija stabbilita fl-Anness I ta' dik id-Deċiżjoni. 

(2)  Wara komunikazzjoni minn Spanja, il-kategorija annimali oħrajn għall-post ta' spezzjoni fil-fruntiera fl-ajruport 
ta' Alicante għandha tiġi ristretta għall-annimali żgħar. Għalhekk, fl-Anness I tad-Deċiżjoni 2009/821/KE 
għandha tinżied in-nota tal-qiegħ (10) mal-kategorija O ta' dak il-post ta' spezzjoni fil-fruntiera. 

(3)  Wara komunikazzjoni minn Franza, l-approvazzjoni tal-post ta' spezzjoni fil-fruntiera fl-ajruport ta' Lyon-Saint 
Exupéry għandha titwessa' biex tinkludi l-equidae. Għalhekk, l-annotazzjoni dwar dak il-post ta' spezzjoni fil- 
fruntiera għandha tiġi emendata fl-Anness I tad-Deċiżjoni 2009/821/KE. 

(4)  In-Netherlands ikkomunika li ċentru tal-ispezzjoni fil-post ta' spezzjoni fil-fruntiera fil-port ta' Amsterdam 
għandu jitħassar u li ċentru ta' spezzjoni fil-fruntiera fil-port ta' Rotterdam għandu jitressaq għal pożizzjoni 
ġdida. Għalhekk, l-annotazzjonijiet dwar dawk il-postijiet ta' spezzjoni fil-fruntiera stabbiliti fl-Anness I tad- 
Deċiżjoni 2009/821/KE għandhom jiġu emendati skont dan. 

(5)  L-Anness II tad-Deċiżjoni 2009/821/KE jistabbilixxi l-lista tal-unitajiet ċentrali, reġjonali u lokali fis-sistema 
veterinarja kompjuterizzata integrata (Traces). 

(6)  Wara komunikazzjoni mill-Irlanda, mill-Italja u mill-Awstrija, għandhom isiru l-bidliet fil-lista ta' unitajiet lokali fi 
Traces dwar dawk il-pajjiżi stabbiliti fl-Anness II tad-Deċiżjoni 2009/821/KE. 

(7)  Għalhekk id-Deċiżjoni 2009/821/KE għandha tiġi emendata skont dan. 
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(1) ĠU L 224, 18.8.1990, p. 29. 
(2) ĠU L 268, 24.9.1991, p. 56. 
(3) ĠU L 24, 30.1.1998, p. 9. 
(4) Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2009/821/KE tat-28 ta' Settembru 2009 dwar it-tfassil ta' lista approvata ta' postijiet ta' spezzjoni fuq il- 

fruntiera, li tistabbilixxi ċerti regoli dwar l-ispezzjonijiet imwettqa mill-esperti veterinarji tal-Kummissjoni u tistabbilixxi l-unitajiet 
veterinarji fi TRACES (ĠU L 296, 12.11.2009, p. 1). 



(8)  Il-miżuri previsti f'din id-Deċiżjoni huma skont l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Pjanti, l-Annimali, l-Ikel 
u l-Għalf, 

ADOTTAT DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

L-Annessi I u II tad-Deċiżjoni 2009/821/KE huma emendati skont l-Anness ta' din id-Deċiżjoni. 

Artikolu 2 

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Istati Membri. 

Magħmul fi Brussell, it-8 ta' Mejju 2017. 

Għall-Kummissjoni 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membru tal-Kummissjoni  
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ANNESS 

L-Annessi I u II tad-Deċiżjoni 2009/821/KE huma emendati kif ġej:  

(1) L-Anness I huwa emendat kif ġej: 

(a)  Fil-parti li tikkonċerna lil Spanja, l-annotazzjoni dwar l-ajruport ta' Alicante tinbidel b'din li ġejja: 

“Alicante ES ALC 4 A  HC(2), NHC(2) O(10)”  

(b)  fil-parti li tikkonċerna lil Franza, l-annotazzjoni dwar l-ajruport ta' Lyon-Saint Exupéry tinbidel b'li ġejja: 

“Lyon-Saint Exupéry FR LIO 4 A  HC-T(1), HC-NT, 
NHC 

E”  

(c)  il-parti li tikkonċerna lin-Netherlands hija emendata kif ġej: 

(i)  l-annotazzjoni dwar il-port ta' Amsterdam tinbidel b'din li ġejja: 

“Amsterdam NL AMS 1 P Cornelis Vrolijk HC-T(FR)(2)(3)  

Daalimpex, Velsen HC-T  

PCA HC(2), NHC(2)  

Kloosterboer Ijmuiden HC-T(FR)  

Blankendaal Coldstores, Velsen HC-T(FR)(2)”   

(ii)  l-annotazzjoni dwar il-port ta' Rotterdam tinbidel b'din li ġejja: 

“Rotterdam NL RTM 1 P Eurofrigo Karimatastraat HC, NHC-T(FR), 
NHC-NT  

Eurofrigo, Abel Tasmanstraat HC  

Frigocare Rotterdam B.V. HC(2)  

Agro Merchants Maasvlakte B.V. HC(2), NHC(2)  

Kloosterboer Delta Terminal HC(2)  

Maastank B.V. NHC-NT(6)”    

(2) L-Anness II huwa emendat kif ġej: 

(a)  fil-parti li tikkonċerna lill-Irlanda, l-annotazzjonijiet dwar l-unitajiet lokali “IE00400 CORK CITY” u “IE10400 
CLONAKILTY” jinbidlu b'din li ġejja: 

“IE00400 CORK”  

(b)  il-parti li tikkonċerna lill-Italja hija emendata kif ġej: 

(i)  l-annotazzjonijiet għall-unità reġjonali “IT00020 SARDEGNA” jinbidlu b'dawn li ġejjin: 

“IT00020 SARDEGNA 

IT00120 AZIENDA PER LA TUTELA DELLA SALUTE”  
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(ii)  l-annotazzjonijiet għall-unità reġjonali “IT00005 VENETO” jinbidlu b'dawn li ġejjin: 

“IT00005 VENETO 

IT00105 AZIENDA ULSS N. 1 DOLOMITI 

IT00305 AZIENDA ULSS N. 7 PEDEMONTANA 

IT00605 AZIENDA ULSS N. 8 BERICA 

IT00905 AZIENDA ULSS N. 2 MARCA TREVIGIANA 

IT01005 AZIENDA ULSS N. 4 VENETO ORIENTALE 

IT01205 AZIENDA ULSS N. 3 SERENISSIMA 

IT01605 AZIENDA ULSS N. 6 EUGANEA 

IT01805 AZIENDA ULSS N. 5 POLESANA 

IT02005 AZIENDA ULSS N. 9 SCALIGERA”  

(c)  fil-parti li tikkonċerna l-Awstrija, l-annotazzjoni għall-unità lokali “AT00324 WIEN UMGEBUNG” titħassar.  
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DEĊIŻJONI TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/801 

tat-8 ta' Mejju 2017 

li temenda d-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni (UE) 2016/715 li tistabbilixxi miżuri fir-rigward ta' 
ċertu frott f'xi pajjiżi terzi biex jipprevjenu l-introduzzjoni fl-Unjoni u t-tixrid tal-organiżmu ta' 

ħsara Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa 

(notifikata bid-dokument C(2017) 2894) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat id-Direttiva tal-Kunsill 2000/29/KE tat-8 ta' Mejju 2000 dwar il-miżuri protettivi kontra l-introduzz­
joni ġewwa l-Komunità ta' organiżmi ta' ħsara għall-prodotti tal-pjanti u kontra t-tixrid tagħhom ġewwa l-Komunità (1), 
u b'mod partikolari r-raba' sentenza tal-Artikolu 16(3) tagħha, 

Billi: 

(1)  Il-Guignardia citricarpa Kiely (il-varjetajiet kollha patoġeniċi għaċ-Ċitru), li wara l-approvazzjoni ta' kodiċi ġdid 
għan-nomenklatura fungali mill-Kongress Botaniku Internazzjonali (International Botanical Congress) sar magħruf 
bħala Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa, minn hawn 'il quddiem imsejjaħ “Phyllosticta citricarpa”, huwa 
organiżmu ta' ħsara elenkat fil-punt (c) 11 tat-Taqsima I tal-Parti A tal-Anness II tad-Direttiva 2000/29/KE. 
Mhuwiex magħruf li jeżisti fl-Unjoni. Dan huwa l-aġent kawżattiv tal-marda tat-tikek suwed (black spot) fuq iċ- 
Ċitru u jirrappreżenta theddida sinifikanti għall-kultivazzjoni taċ-ċitru fl-Unjoni. 

(2)  Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2016/715 (2) tistabbilixxi miżuri fir-rigward tal-frott ta' 
Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf., u l-ibridi tagħhom għajr il-frott ta' Citrus aurantium L. u Citrus latifolia 
Tanaka (minn hawn 'il quddiem imsejjaħ: “il-frott speċifikat”), li joriġina mill-Brażil, mill-Afrika t'Isfel jew mill- 
Urugwaj, biex jipprevjenu l-introduzzjoni fl-Unjoni u t-tixrid tal-organiżmu ta' ħsara Phyllosticta citricarpa. 

(3)  Mill-adozzjoni ta' dik id-Deċiżjoni, l-interċettazzjonijiet tal-Phyllosticta citricarpa ġew notifikati b'mod rikorrenti 
mill-Istati Membri bejn Mejju u Ottubru 2016, bħala riżultat tal-ispezzjonijiet tal-importazzjonijiet tagħhom tal- 
frott speċifikat li joriġina mill-Arġentina. 

(4)  Il-Kummissjoni vvalutat dawk l-interċettazzjonijiet rikorrenti u kkonkludiet li ċ-ċertifikazzjoni fitosanitarja tal- 
Arġentina ma ggarantitx biżżejjed in-nuqqas tal-Phyllosticta citricarpa. Għalhekk, is-salvagwardji fitosanitarji li 
bħalissa huma fis-seħħ fl-Arġentina mhumiex biżżejjed biex jipprevjenu l-introduzzjoni tal-Phyllosticta citricarpa fl- 
Unjoni. 

(5)  B'konsegwenza ta' dan, jenħtieġ li l-introduzzjoni fl-Unjoni ta' dak il-frott tkun soġġetta għal ċerti rekwiżiti. 
Jenħtieġ li dawk ir-rekwiżiti jkunu l-istess bħar-rekwiżiti għall-frott speċifikat li joriġina mill-Afrika t'Isfel u mill- 
Urugwaj u li japplikaw għall-frott speċifikat intiż għal finijiet oħra għajr l-ipproċessar industrijali f'meraq, kif ukoll 
għall-frott speċifikat intiż esklussivament għall-ipproċessar industrijali f'meraq. 

(6)  Peress li l-interċettazzjonijiet tal-frott speċifikat li joriġina mill-Arġentina saru fuq speċijiet u varjetajiet differenti, 
ma hemmx bżonn ta' ttestjar addizzjonali għal infezzjoni moħbija, kif inhu stabbilit fil-każ ta' frott speċifikat ta' 
Citrus sinensis (L.) Osbeck “Valencia” li joriġina mill-Afrika t'Isfel u mill-Urugwaj. 

(7)  Għalhekk id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni (UE) 2016/715 jenħtieġ li tiġi emendata skont dan. 

(8)  Il-miżuri stabbiliti f'din id-Deċiżjoni jenħtieġ li japplikaw mill-5 ta' Ġunju 2017 biex l-Organizzazzjonijiet 
Nazzjonali għall-Protezzjoni tal-Pjanti, il-korpi uffiċjali responsabbli u l-operaturi kkonċernati jkollhom biżżejjed 
żmien biex jadattaw għar-rekwiżiti l-ġodda. 

(9)  Il-miżuri previsti f'din id-Deċiżjoni huma skont l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Pjanti, l-Annimali, l-Ikel 
u l-Għalf, 
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(1) ĠU L 169, 10.7.2000, p. 1. 
(2) Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2016/715 tal-11 ta' Mejju 2016 li tistabbilixxi miżuri fir-rigward ta' ċertu frott 

f'xi pajjiżi terzi biex jipprevjenu l-introduzzjoni fl-Unjoni u t-tixrid tal-organiżmu ta' ħsara Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa 
(ĠU L 125, 13.5.2016, p. 16). 



ADOTTAT DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

Id-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni (UE) 2016/715 hija emendata kif ġej:  

(1) L-Artikolu 1 huwa sostitwit b'dan li ġej: 

“Artikolu 1 

Suġġett 

Din id-Deċiżjoni tistabbilixxi miżuri fir-rigward ta' ċertu frott li joriġina mill-Brażil, mill-Afrika t'Isfel u mill-Urugwaj 
biex jipprevjenu l-introduzzjoni u t-tixrid tal-organiżmu ta' ħsara Phyllosticta citricarpa fl-Unjoni.”  

(2) Fl-Artikolu 2, il-punt (b) huwa sostitwit b'dan li ġej: 

“(b)  “frott speċifikat” tfisser frott ta' Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf., u l-ibridi tagħhom, għajr il-frott ta' 
Citrus aurantium L. u Citrus latifolia Tanaka.”  

(3) Fl-Artikolu 3, il-paragrafu 1 huwa sostitwit b'dan li ġej: 

“1. B'deroga mill-punti 16.4(c) u (d) tat-Taqsima I tal-Parti A tal-Anness IV tad-Direttiva 2000/29/KE, il-frott 
speċifikat li joriġina mill-Arġentina, mill-Brażil, mill-Afrika t'Isfel jew mill-Urugwaj, għajr il-frott intiż esklussivament 
għall-ipproċessar industrijali f'meraq, għandu jiġi introdott fl-Unjoni skont l-Artikoli 4 sa 7 ta' din id-Deċiżjoni.”  

(4) Għandu jiddaħħal l-Artikolu 5a li ġej: 

“Artikolu 5a 

Introduzzjoni fl-Unjoni ta' frott speċifikat li joriġina mill-Arġentina 

Il-frott speċifikat li joriġina mill-Arġentina għandu jkun akkumpanjat minn ċertifikat fitosanitarju, kif imsemmi fl- 
ewwel subparagrafu tal-punt (ii) tal-Artikolu 13(1) tad-Direttiva 2000/29/KE, li taħt l-intestatura “Dikjarazzjoni 
Addizzjonali” jkun fih l-elementi li ġejjin: 

(a)  dikjarazzjoni li l-frott speċifikat joriġina f'għalqa ta' produzzjoni li kienet soġġetta għal trattamenti kontra l- 
Phyllosticta citricarpa mwettqa f'ħin xieraq sa mill-bidu tal-aħħar ċiklu ta' veġetazzjoni; 

(b)  dikjarazzjoni li twettqet spezzjoni uffiċjali xierqa fl-għalqa ta' produzzjoni matul l-istaġun ta' tkabbir u li fil-frott 
speċifikat ma nstab l-ebda sintomu tal-Phyllosticta citricarpa sa mill-bidu tal-aħħar ċiklu ta' veġetazzjoni; 

(c)  dikjarazzjoni li ttieħed kampjun f'xi punt minn meta jasal il-frott sa ma jiġi ppakkjat f'faċilitajiet ta' ppakkjar ta' 
mill-inqas 600 frotta ta' kull speċi għal kull 30 tunnellata, jew parti minnhom, kemm jista' jkun magħżula 
abbażi ta' kull sintomu possibbli tal-Phyllosticta citricarpa u l-frott kollu li jkun ittieħed kampjun tiegħu u li juri xi 
sintomu, ikun ġie ttestjat u nstab ħieles minn dak l-organiżmu ta' ħsara.”  

(5) Fl-Artikolu 6, it-titolu u l-paragrafu 1 huma sostitwiti b'dan li ġej: 

“Artikolu 6 

Rekwiżiti fl-Unjoni li jikkonċernaw l-ispezzjoni tal-frott speċifikat li joriġina mill-Arġentina, mill-Afrika 
t'Isfel u mill-Urugwaj 

1. Il-frott speċifikat li joriġina mill-Arġentina, mill-Afrika t'Isfel u mill-Urugwaj għandu jiġi spezzjonat viżwalment 
fil-punt tad-dħul jew fil-post tad-destinazzjoni stabbiliti skont id-Direttiva tal-Kummissjoni 2004/103/KE (*). Dawk l- 
ispezzjonijiet għandhom jitwettqu fuq kampjun ta' mill-inqas 200 frotta ta' kull speċi ta' frott speċifikat, f'lottijiet ta' 
30 tunnellata l-wieħed, jew fuq parti minnhom, li jintgħażlu abbażi ta' kull sintomu possibbli tal-Phyllosticta 
citricarpa.  

(*) Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2004/103/KE tas-7 ta' Ottubru 2004 dwar il-kontrolli tal-identità u s-saħħa tal- 
pjanti, prodotti tal-pjanti jew oġġetti oħra, elenkati fil-Parti B tal-Anness V tad-Direttiva tal-Kunsill 2000/29/KE, li 
jistgħu jiġu esegwiti f'post ieħor li mhuwiex il-punt tad-dħul fil-Komunità jew f'post ieħor fil-qrib u tispeċifika l- 
kundizzjonijiet li jirrigwardaw dawn il-kontrolli (ĠU L 313, 12.10.2004, p. 16).” 
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(6) Fl-Artikolu 7, il-punt (c) huwa sostitwit b'dan li ġej: 

“(c)  fil-każ tal-frott speċifikat li joriġina mill-Arġentina, mill-Afrika t'Isfel u mill-Urugwaj, minbarra l-punti (a) u (b), 
trid tinżamm informazzjoni ddettaljata dwar it-trattamenti li jkunu saru qabel u wara l-ħsad.”  

(7) Fl-Artikolu 8, il-paragrafu 1 huwa sostitwit b'dan li ġej: 

“1. B'deroga mill-punt 16.4(d) tat-Taqsima I tal-Parti A tal-Anness IV tad-Direttiva 2000/29/KE, il-frott speċifikat 
li joriġina mill-Arġentina, mill-Brażil, mill-Afrika t'Isfel jew mill-Urugwaj intiż esklussivament għall-ipproċessar 
industrijali f'meraq, għandu jiġi introdott u mċaqlaq fl-Unjoni skont l-Artikoli 9 sa 17 ta' din id-Deċiżjoni.” 

Artikolu 2 

Din id-Deċiżjoni għandha tapplika mill-5 ta' Ġunju 2017. 

Artikolu 3 

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Istati Membri. 

Magħmul fi Brussell, it-8 ta' Mejju 2017. 

Għall-Kummissjoni 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membru tal-Kummissjoni  
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DEĊIŻJONI TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2017/802 

tal-10 ta' Mejju 2017 

li ma tapprovax il-PHMB (1600; 1.8) bħala sustanza attiva eżistenti għall-użu fil-prodotti bijoċidali 
għall-prodotti tat-tip 5 

(Test b'rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 528/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-22 ta' Mejju 2012 dwar it- 
tqegħid fis-suq u l-użu tal-prodotti bijoċidali (1), u b'mod partikolari t-tielet sottoparagrafu tal-Artikolu 89(1) tiegħu, 

Billi: 

(1)  Ir-Regolament ta' Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 1062/2014 (2) jistabbilixxi lista ta' sustanzi attivi eżistenti li 
jridu jiġu evalwati bil-ħsieb li possibbilment jiġu approvati għall-użu fil-prodotti bijoċidali. Dik il-lista tinkludi l- 
PHMB (1600; 1.8). 

(2)  Il-PHMB (1600; 1.8 ġie evalwat għall-użu fil-prodotti tat-tip 5, fl-ilma tax-xorb, kif definit fl-Anness V tar- 
Regolament (UE) Nru 528/2012. 

(3)  Franza ntgħażlet bħala l-awtorità kompetenti tal-evalwazzjoni u fit-23 ta' Novembru 2015 bagħtet ir-rapport tal- 
valutazzjoni flimkien mar-rakkomandazzjonijiet tagħha. 

(4)  Skont l-Artikolu 7(2) tar-Regolament ta' Delega (UE) Nru 1062/2014, il-Kumitat dwar il-Prodotti Bijoċidali tal- 
Aġenzija Ewropea għas-Sustanzi Kimiċi ta l-opinjoni tiegħu fit-12 ta' Ottubru 2016, filwaqt li kkunsidra l- 
konklużjonijiet tal-awtorità kompetenti tal-evalwazzjoni. 

(5)  Skont dik l-opinjoni, il-prodotti bijoċidali li jintużaw għall-prodotti tat-tip 5 u li fihom il-PHMB (1600; 1.8) ma 
jistgħux jitqiesu li jissodisfaw ir-rekwiżiti stipulati fl-Artikolu 19(1)(b) tar-Regolament (UE) Nru 528/2012. Għal 
dak it-tip ta' prodott, ix-xenarji evalwati fil-valutazzjonijiet tar-riskji ambjentali identifikaw riskji inaċċettabbli. 

(6)  Għalhekk, mhuwiex xieraq li l-PHMB (1600; 1.8) jiġi approvat għall-użu fil-prodotti bijoċidali għall-prodotti tat- 
tip 5. 

(7)  Il-miżuri previsti f'din id-Deċiżjoni huma skont l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Prodotti Bijoċidali, 

ADOTTAT DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

Il-PHMB (1600; 1.8) (Nru EC: mhux applikabbli, Nru CAS 27083-27-8 u 32289-58-0) mhuwiex approvat bħala 
sustanza attiva għall-użu fil-prodotti bijoċidali li huma fil-kategorija tal-prodotti tat-tip 5. 
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(1) ĠU L 167, 27.6.2012, p. 1. 
(2) Ir-Regolament ta' Delega tal-Kummissjoni (UE) Nru 1062/2014 tal-4 ta' Awwissu 2014 dwar il-programm ta' ħidma għall-evalwazzjoni 

sistematika tas-sustanzi attivi bijoċidali kollha li jeżistu fil-prodotti bijoċidali msemmijin fir-Regolament (UE) Nru 528/2012 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill (ĠU L 294, 10.10.2014, p. 1). 



Artikolu 2 

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tagħha f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea. 

Magħmul fi Brussell, l-10 ta' Mejju 2017. 

Għall-Kummissjoni 

Il-President 
Jean-Claude JUNCKER  
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RETTIFIKA 

Rettifika tar-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2017/653 tat-8 ta' Marzu 2017 li 
jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 1286/2014 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar 
dokumenti bl-informazzjoni ewlenija għal prodotti aggregati ta' investiment għall-konsumaturi 
bbażati fuq l-assigurazzjoni (PRIIPs) billi jistabbilixxi standards tekniċi regolatorji dwar il- 
preżentazzjoni, il-kontenut, ir-rieżami u r-reviżjoni tad-dokumenti bl-informazzjoni ewlenija u l- 

kundizzjonijiet biex jiġi ssodisfat ir-rekwiżit li jiġu pprovduti dawn id-dokumenti 

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 100 tat-12 ta' April 2017) 

F'paġna 17, il-punt 13 tal-Anness II, il-formola tinbidel bit-test li ġej: 

“VEV ¼
ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffi
(3,842 − 2 * VaRRETURN SPACE

p
) − 1,96

� �
=

ffiffiffi
T

p
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F'paġna 17, il-punt 17 tal-Anness II, il-formola tinbidel bit-test li ġej: 

“VEV ¼
ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffi
(3,842 − 2 * ln(VaRPRICE SPACE)

p
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